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הָיָהָה שַׁנָה מִאֶחָרָת. וְהַכְּצִיר התחיל לא בחצי תמו 
כְּמו תָּמִיד. אֶלָא בְרְאשִית אָב. זו הַיתָה נם שָנָה מִברְכָה: 
ָָבִים לֶרב. הומן לְּחק. צֶרִיך הָיָה להֲבִיאֶם חיש אֶל 
הַמַרְתִף וידי הַכּורְמִים הָיוּ מְלָאות עבוֹדָה. ולא הַנָעֲרוֹת 
והַנערִים הַנְדולִים בָנִי שָׁלשׁ-אַרְבַּע עשרה שָׁנָה בִּלְבַד ערו 
בכְּרָמִים כִּי אם נם הַקְטנִים שָבְּקְטַנִּים: כְּנֵי שְׁכַע-שְׁמֹנָה 
שָׁנִים נִמִשָכוּ אֶל הָעֲבוֹדָה. 

וימי הַבָּצִיר הַאֵלֶּה הָי קרירים מָאד. הו האור 
שָׁעָלָה על גְּדוֹתֵי. פָרְשוּ הידָעָנִים. ,געל כֶּן מְנשָב רוח צה 
וקר ממִצְרַיִם". אַך כְּאָמֶת אִם יְנשֵׁם רוח ָדִים מן הַמִדְבָּרי 
או רוח צה מִגְדות הְיָאור אַחַת היא. עֵת הָעֲבוֹדָה היא 
וְהַכוּרֶם הַחָרוּץ לא יָשִים אֶת לבו לאשר בחוץ. (קלוך ילף 
לְכַרָמו וָשֶם יִשְׁהָה יָמִים ּמִימִים : בְּמְשׁךּ ארבְּעה. ששה 
שבְעות לא ישוּב אֶל בֵּיתוֹ נם לָאָכֹל בַּצָהְרַיִם. וְהָבֵא יָבִיאוּ 
לו אֶת סְעְדְּתו אָל כַּרְמֹ. 

בְבוֹבעִים רְחָבִים. מְכָסִים פד לָכֶן ונק ברו 
הֲבוֹצְרִים מִנפָן לנפ ימְשְׁכּ אהֲרֵיהֶם ספל הנדול. וְִכּרְת 
הָאֲשְכּוֹלִים הַכְּבָדִים וְהַמְלְאִים וְיִשְׁלִיכוּם אֶל תוף הַפֵּל. 
כאֲשֶׁר נִמְלָא הפל יִסְתִּירוּהוּ תַחַת הַמחְצָלות. למען שמר 
אֶת הַענְבִים מַהֹם הַשָׁמֶשׁ עד בא הָעֲרֵב וְהָבִיאוּם או אל 
הַמַרְתִּףי 

ואד יִשָקע הַשְמְש וְהְלְכוּ עֲנְלוֹת. עַגְלוּת מְלְאוּת 
סלים אֶל הַגָה : שם יורידום ויַעזבוּ שוֹמַר אֶצָלֶם. וְהָעְנֵלָה 
תשוב לְקְחַת פָלִים אֶחָרִים. שָמִירַת הַפָּלִים היא על פִּי רב 
עסָק רַיְלָדִים הקטנים. ואם עבר איש כַנן הדול בְעת 
הַבְּצִירָה בַּשְׁעָה הָעֲשׂירית. הָאחת עשָרה בְּעָרֶב. רָאה יִרְאֶה 
פה נְשָם חָבוּרות יְלָדִים. כָּנִים וּכָנוֹת. יוֹשְׁבִים על הָאָרֶץ 
פין הפלים. 


בַּמּוֹשֵׁבָה בִּימִי הַבְּצִיר תְּנּעַה וְחַיִם:: אוֹר בָהִיר 
הוֹלְכִים וְשׁבִים. ענָלוֹת. גָמַלִים. חֲמוֹרִים לֶרב. וְאִכָּרִים רְבִים 
מַהַמוֹשָׁבוֹת הקרובות וְהֶרחוקות נוֹהָנִים בֶּם. אוֹרְחִים 
מַהָעֲרִים הַפְּמוּכוֹת יְבוֹאו לראות בַּמַּחֲוֶה הַנְחִמָד. 

רב הָהָמוֹן הולך וְנדֶחֶק אֶל הַערְתַּף. שָׁם מְהוּמָה 
ְשָׁאוֹן גדל מִהָעֲנְלוֹת הַבְּאוֹת וְהַשְׁבוֹת. מַַשׁוֹקָלִים 
והַמַיְהַנִים. | מַהנֹתָנִים וּמְקִכְּלִים אֶת הְענָבים. = מִשְׁתִּי 
הַמכוֹנוֹת הַנדולות הָעושות נָלִיד' וּמקרְרות אֶת הָאוֹר 
בְּתוֹךְּ הַמַרְתַּף. וָאור חשמל יצוק על כָּל אֶלֶה. 

לא כן בַכְרֶם. שֶם שקט נָמור. כּי הָעַנָלוֹת לא 
תִכְּנפנָה לְתוכו. עמוד תַּעמֹדְנָה אִצֶל הַשער. וְשָׁם יורידו 
הַפָּלִים ובִיאים הַכַּרְמָה. אור כָּחָה של מָנוֹרַתּ מז אַצֵל 
השער. וּבְכָל הַכָרֶם שולט חץוף עָמֹק. 

בְפנֵת הַכָּרֶם תּחַת הַאִילְנוֹת יָשָבוּ לקם: אִבְנֶר, 
גדְעוֹן יָפֶת וְאָמוֹץ. אַרְבָּעת הַחֲכֵרִים הַנאְמָנִים אֲשֶׁר לְכְלֶם 
ָחָד לא יוֹתַר משַׁלשִׁים שָׁנָה. 

עוֹד מַאֶהְמוֹל הֵכִינ אֶת עַצָמָם לילל הַשְׁמוּרִיםי 
וה וּבְילְקומֶם הקקן נמִצָא מכָל טוב: לָחָם מְרֵי. אֲבְמִּיח 
אָרם. אִנפִים אַחָדִים וּפַרְפַת גְּבִינָה גְרוֹלָה. 

חֲצוֹת ליל. וְעוד כָל הפלים עָמְדוּ אַצְלֶם. כִּי תור 
שמשון הַכּוֹרֵם. הוּא אֲבָי אֲבנֶר. לא הַגִיע. ניאמרו הַנעֲרִים 
לסְעד אֶת לְכָּם. נוחלקו בִינֵיהֶם הָאֲבֵטִיח אחֲרָיו הוציאו 
ַגְבינָה. 

= נְבִינָה! - קרְא גְרְען: - וָה נִפְלָא! וְאִם תַשְׁמְע 
לי אִיעְצְבֶּ לְצָלות אֶת הַנְבִינָה בָאֲשׁו 

- בָּאש ? - שְאָלוּ בְתְמָהוֹן שִׁלְשְׁתֶם יַחרָּי. = גּבִינָה 
צולים בְּאָש ! 

= כַּן, ואת לְמַרְתִּי בִירוּשָליִם מִִנְעְרִים הַפּפַרְדִּים, 
ְּשֶרְאִיתִי זאת לְעַוְתִי לְהֶם גם אנ אֲבל כַּאֲשֶׁר נְהנוּ לי 
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פעם לְטֶעם מִנָבִינְתֶם הַצְלוּיָה 
מטרני מְלְכִים הַאַמִינּ נָא ליו 
בְּהַתְלהֲבוּת גְדוֹלָה. 

- אַבָל אִין לָנּ פה אַש. רַבַּית רָחוֹק וְאֲמִּי יִשְׁנָה 
כְּבֶר בְּשְׁעַה מְאֶחָרֶת ו - עְנָה אַבְנֵר. 

= עָלֵי על ראשי. -- הפְסִיקו גְעון. ויקפץ נָרֶץ אל 
הפרתף. וּמְהרָה שָב וּבְדוֹ אנת נְרְדִים 6 = יָבָשים 
ְקִפְמַת מַרְלְקִים הוציא מַכִּיפו. וּבְאִמָנוּת וְיְדִיעָה סַדָּר אֶת 
הַשָׁבָטִים על הָאָרֶץ נירְחיקם מהסלים רלק הַמְדּרָה. 
לְשונות הָאֲשׁ יָצָאוּ מַהֶר מִימין וּמִשָמאל וִַשְׂמָחוּ הַיְלָדִים 
מָאד וירקדו סְבִיב ויקראו .הַידֶר. הידד" 

גדעין הָיָה מִרְצָה בְּהַצְלְחֶתּ ויחתּך אֶת הַגְבִינֶה 
פֶרְסות דקות נישׂימן על הַנָּחְלִים תַאָדְמוּת וְהַלוֹחֲשׁוֹת. 
וּמָהֵרָה הַתְחִילוּ פֶרפות הַנְבעָה לְהַתְרכַּךּ ולהתאם, 
הַשׁמְן ירד אֶל תּוֹךהָאֵש. וריו נְדַף עד לְמִרחוק. וְלַמרְאֶה 
הוה מְלָאוּ פיות הְַלָדִים ריר. וְאו הָיָה נצְחון גְעון מְחָלְט 

הילְדים כָעדוּ הִיטָב וַהַלְלוּ אֶת גִּרְעין הַמְצָאוֹתָיו 
וְתַחְבְלוֹתָי טַאכָלוּ גם אֲנְסִים גם עַנבִים. נישתו הָעֲִים 
וְלַבָּם הָיָה טוב עֲלֵיהֶם. 


הַאֲרַמְרַּמָה וְהָרַכָה.. וָה 
- הוסיף נְּדְעוֹן לְפַפַּר 


כְּבֶר | הגִיָעה | השעה ‏ השָׁנה אַחֲרִי חצות 
לְילָה ועד לא בָּאוּ לְקחת אֶת הֶעַגָבִים : הַרְגָּש הרגישו 


הְַלֶדים. כּי מרדמה נופְלת עֲלֵיהֶםוֵיהֶם כמעט שגרו 


') שַנְפִים דַקִים. 
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אמְרוּ לְנִדְעןכִּי זי הַנְבֵעֶה הַצְלײָה פֶעלָה כָכָה. וֶעל כּן 
עֲלָיו הַחוֹבָה לְהָשְאָר עתָּה ער לְבדו לְשְׁמֹר אֶת הֶענְבִים, 


| וָהַם יישָנוּ לָהֶם. 


דְעון הָיָה טר חי אמיץ אֲכָל לְשְבֶת ער לבדו 


| בְחֲשְׁכַּת ליל לא חפַץ נִיאמָר לְהֶם : 


= וְאִם בָּאָמָת בְּאשְמְתִי נְפלָה שָנָה עַלִיבֶם. איעצְכֶם 
נם בְּמָּה לְנְרְשָהּ. נְסַפַּר ספורים, כָּל אֶחָד מַאִתָּנ יָסְפָר 
ספור הַיוֹתַר יָפָּה מאֲשֶׁר שָׁמַע או יָרְעִ. 

= חחָק! = קרא כל הַגערים - וָה בְּאָמָת נִפְּלָא! 
גדעון יספר הֶראשון - הַידֶר! ספַר. סַפֶּרֶה! 

= מדוע אַנִי הֶראשון? = אָמַר גדעון קצַת נִפְּחָד, 
כִּי בְרְנָע וָה לא וְכַר שום ספוּר. אַךְּ הַיְלָדִים צעקו 
בְקיל אֶחָד: 

= גְּדָעון. גדעון. גדעון יִספַּר הֶראשון. כִּי הא הָאֲכִילְנ 
נְבִינָה צְלוַּה! 

ויעַמד גּדָעוֹן רְגְעִים אֲחָרִים דוּמֶם ופט הַשְמְיָמָה. 
ְהשָמים מה יָפִים!... שְמִי אֶרֶץ יִשְׂרְאֵל הַמָהְלָלִים!... 
עמקים עמקים ורועים כּוּכָבִים גְּדוֹלִים וקטנים. לְאַלְפִים 
ולרבבות וְרְבּוּא רְבְבוּת1... ננדָמָה כִּי מִהֶם יִבָּחַר לו גרעון 
הַיוּתֶר יָפָה. הַיוֹתַר גֶּדול לְתְכָן ספורו. וַיאמָר פַתָאם: 

= טוב יהי כך. אני אספה = שב על הַאֶרֶץ 
ַחֲבְרָיו סְבְבוּהוּ וְהוּא הַתְחִיל: 

חֶסְרָה כָּיְהוּדָה, 


גפגפגגגפגגפפגגגגגתגגגגגגגגגגגגעגגגגגגג 


הש הַצועָנִית הַעְבְרִיה, פ-₪ 


(ספור): 


> 


ה 


וכַאֲשֶׁר הַתְחִילָה פוֹבָבֶת על מָקוֹם אֶחָד בְּמְהִיוּת 
נפלָאָה וְשובָבָה. בְּהמָלִיפָה רק אֶת מעמד רליה פעם = 
המָנִית ופעם- הַשְׂמָאלִית - הִתְעְרְבוּ כָּל צַבְעִי מלְבוּשָהּ 
לְצָבע אֶחָדר חָטוּבי ורק עניה השחורות הבְריקו וְהַפיצו 
זיקים אֶל כָּל עִבֶר. הָעִיניִם קְאֶלֶה נְכָּרוּ עוד הטב מתוך 
תַעָרוּבַת הַצְבָעִים הָאֵלֶּה. 

הָרוֹאִים הַתְפַּלְאוּ וְהַתְפָעַלוּ מָאד. ‏ וְהַצוֹעֲנִי ידע 
לְהַשְׁתּמשׁ ברע הכּשָר. ומתוך ומְרָתוֹ סְכַב וְאָכַף פּרְטוֹה 
מַאַת הָרוֹאִים. 

ְהַצוֹעֲנית הִַַנָה כוֹבָכֶת עוד בְּמעֲָלֶהּ; פַּתָאם 
ְמָדָה; וּמִבְּמִי עניה נְטיוֹת אֶל קדה אַחַת שָבְּתוך החהָלי.. 
הצוענ הַמְזמֵּר הַבִּיט אַלֶיהָ בְּמְהוֹן וכָכעם. א היא לא 
שָׂמָה לפ אֲלָיו.. היא עֲמדָה בְּלֵי וע בְּאֲלוּ הְָתָה לאב 

- מים! מָיִם! - נִשָׁמַע קול מַתּוֹךְ הַקְקָל = הוא 
מתְעלף! נער מִתְעַלף1.. . 

רוס הגער הַמִתְעַלַף שָב אֵלָיו מָהֶר בְּלֵי מיִם, 

- הַנָה היא! - צֶעק מִנהֲמַת לבוֹ. 

{ea = 

- היא! הַנעֲרָה הָעַבְרְיָהוּ - וְהָרְאֶה בְאֶצְבַּע על 
הַמְהקרָת. שׁעֲמְדָה דוּמָם. 

הַשוּמָעִים הַבִּיטוּ איש אָל רַעֲהוּ מִשְׁתּוֹמָמִים. הַמָה 
לא הַבִינוּ אֶת דַּבְרֵי הַנֶער. אֲבְל הַצוֹעֲנִים הִרָנִּישׁוּ בדָּבֶר 
ְהַתְחִילוּ מְפַטְפְטִים וָה לָוָה בְלְשׁוֹט. וּכְרָגע הֲרִימוּ אֶת 
המַרְבַד שְפֶרְשוּ על הָאָרֶץ עד הַַערָה הַמְרַקדֶת. וְהֲכִינ 
אֶת עִצְמֶם לְלָכֶת. הֹנֵה הֵם מְאִיצִים פּגְעַרְה לְלָכָת. אִכָל 
היא בְמוֹ הָדְבְקָה אֶל מְקוֹמָהּ. 

הַצוֹעני הוקן או בָה לְמְשכָהּ אַחֲרְיוֹ. .. אַך בְּרֶנע 
ַזָה הַשְׂתֶּעֶר עלֶיהָ הנער. ניְחבְקנֶה בְּוָרְעוֹתְו י. . 

סכִּין אֶרֹךְ הַבָריק כְּרָגע בִּידֵי אַחַר הַצוֹעֲנִים . > . 

בְּרְנַע זֶה הַבִינוּ הָרוֹאִים אֶת אֲשֶׁר לִפְנֵיהֶם וַיִתְנַפָלוּ 
קצְתֶם על הצוענים. וּקְצְחֶם = על הנער |הגערה. 


מַלְחָמָה הַתְלְחָה בִין בְּנֵי השוב ובָנִי הַפְּרְאִים: וי 
ידע מָה הָיְתָה אַחָרִית הַמִלְחָמָה. לולא הַשָכִּיל איש אֶחָד 
ויד כְּמַטָהו על קִפְסַת הפְרְטות, אֲשֶׁר פידי הצועני. הקפסה 
ָפֶלָה וְהַפְרְטות נִפְוְרוּ לְאָרֶץ. | 

הצוענים חָרָלוּ כְרָגע לְהַלָחֵם וִַמהֲרוּ לְצְבּר אֶת 
הַפָּרְטוֹת מעל הָאָרֵץ; וּבִין פה עְלְתָה בִידֵי .בְני הישובי 
לְהַצִיל אֶת הַערָה וּלְהָבִיא שוטָרים למקוּם המַעשָה. אֲכָּל 
הַצוֹעֲנים הַסְפּיקּ בנְתַיִם לַבְרְח. 

= מאין אֶתָ? - שְאָלו אֶת הַצועֲנִית הַקָנָה בְמעֲמַר 
שֶׁר הָעִיר, 

= מן הָאֹהָל. 

= וְאֲלָה שָׁבָאֹהֶל = מאון בול 

- מִשֶם = עֶנְחָה ַפּרְאָה בְּיָרָה מוַרְחָה. 

- מה שַׁם הָעִיר? 

= אִינִי יוֹדֶעת. 

- יש לָךְ שָם אָב וָאָם ל 

= ישׁ. 

= מה שָמוּתֶם? 

- שם אֲבִי בָּמִי, וְשֵׁם אֲמי זיזי. 

נְכֶר הָיָה שָהִיא ווּכְרֶת רק אִיזֶה כְּניַ חִכָה שָהָיו 
נְהוּנִים כְּבִית הוֹרֶיהָ. 

= וּמה שֶמָךֶ? 

= קְרִיצכְּיֶה. 

- מי קְרָא ל כֵּׁׂם הוה ל 

= אַבָּא וְאַמָּא. 

- איה 

= בְּאתָל. 

- וְאַכָּא וְאֲמָא אֲשֶׁר .שם' = איך קרא לָךָ? 

הוְעְרָה הָחֲרִישֶׁה. היא הַהְאַמְצָה לְהקר = ולא 
נְכְרָה. 

- הָיָש לָךְ.שָׁם' אחים וְאַחָיוֹת ? 
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= 
- כַּמָה ? 
= הַרְבַּה"הַרְכָּה ! 
= עשָׂרָה? 
= יותֶר, 
= עֲשָׂרִים ? 
ותה 
העדב במֹחָה ילד הַשָָׁנִים עם 

איה ְַחְיוֹתִיָ על כּן לא יָדָעה אֶת מִסְפָרֶם. 

מובְן הַרְּבָר. כִּי מִתּשׁוּבוֹת כְּאֶלֶה לא יָכְלוּ לְדַעַת 
אֶת מקום הוֹרֶיהָ; אך ואת הַכִּירוּ הַכּל. כִּי יַלְרָּה עַבְריה 
היא מַפְני שָׁלֹּא יָרְעָה וְלא הָבִינָה שוּם לְשון לְבד מִצוֹעֲנִית 
רְגוֹנִית מִשְׁחָתָה. 

לכקשת הוֹרֵי שלמה. אֲשֶׁר הַתְנַדְכוּ לָאָסף אֶת 
ערוז הָאֹבְדָה אֶל בִיתֶם וּלְאמְצָהּ לָקֶם כבת - מִקרָה 
שר הָעִיר אֶל יָרֶם. 

וּלִשָמְחת שלמה לא הָיָה כָל נְּכוּל. הוּא הוֹדָה עַתָּה 
כִּי מִיוֹם שֶרְאֶה אותָהּ לַפְני שָנְתַיִם בְּעיר דודו בְּחַג ליג 
בְּעמֶר. לא סָרָה עוד תַּמנְתָהּ מַנך עיניו: וְאֵם לא הַכִּירָהּ 
עֹתָה בְרָגע הֶראשון. הוא רק מִפְני שְבְּמְשךְ שְׁתֵּי הַשָנִים 
נְלָה וְהַשְׁתנְחָה מַאֲשֶׁר הָיתָה אָו. ושלמה ספר לְהוֹרִי 
שְׁפְעֲמִים רפות רָאֶה בחֲלוֹמוֹ אֶת אַם הַנַעֲרָה וְאָבִּיהָ -- 
עטוּפִים בְּתַכְרִיכִים כְמַתִים וְהֵם עוֹמָדִים על מַטָתו: מַבְּיטִים 
אֲלֵיו בְעֲצָב ובנ וּמְלַחֲשִׁים: מע לא הַצַלְתָ אֶת נָפָש 
בְּתֲנוּ אַכְוֶר! היא כָלכַּך יָפָה. כְּל-כַּךָּ טוֹבָה. וְאַתָּה לא 
הדע רחם! אַתָּה צוֹעֲני!" 


עולם קטן 
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יש שָנְדְמָה לו. שָׁהא בְּמְדְבָּר דול וְנוֹדָא - תועה 
לְבּוֹ בַדְרְךּ.. וּפתָאם וְהנָה הַגַעַרָה הַציָענית הִרְבָּה אֵליו. 
היא אוֹחָוֶת בְּיָדו להְשיבו אֶל הַרֶּרָךְּ... הוא מכִּיר בָּה 
הֵימֶם... גם יודע לִקִרְאָהּ בשְׁמָהּ... בַּתְיָה שְמָהּ... 
ְהיא כָּל כ טוֹבָּה! כָּל כ יפה וּפְחָאם צנֹעֲני אֶחָד נָדוּל 
וָרֶם ננֶש אֲלֵיהַם. .. והוּא מַכִּיר בּוֹ... זָהוּ פרְעה מֶלֶךְ 
מִצָרִים... הא מְצנָה לשחט אֶת שֶנִיהֶםוּלְנְבְלֶם בְּחֲמֶר... 
ולַעֲשוֹת מֵהֶם לְבָנִים לְפיתם ‏ וְרַעמְסָם... גחשים 
וְעקרבִּים.. . וילְדִים שְׁחוּטִים. .. בַּתְיָה שְחוּטָה לְעֵינָין. .. 
הוש י.. 

מתוך חֲלוֹמוֹת כְּאֲלֶּה הָיָה מְתְעֹרֵר כַּחֲרָדָה וּבְלֶב 
דופק. ואת הָיְתָה הַפִּכֶּה לְמַחֲלְתוֹ הְעוָה. שִׁתְקֲפַתּּ בַחרֶף 
הָעֲכֶר. ולא הַרְפָּתָה מְמָנּ עד ימי הָאָבִיב אֶלֶה. 


לְשִׂמְחַת הגער וּלְאֶשָרו אִין גָבוּל וְקְצָב! הוא. הוא 
ולא אַחַר הַצִיל אֶת הערה כּאֲשׁריְעֲלָה בּידִי אָבִיו לצא 
אֶת הוֹרִיהָ, ישִיבְוָּה לָהֶם = הוא בְעצְמוֹו אִין לְאָחָר כָּל 
מִשְׁפָט וּצְדָקָה על הַרָּבֶר הוָה! וְאִם לא יִמַצֵאוּ הוּרְיהָ. או 
אִם מָתוּ בָאָמָת. כְּמוֹ שְׁרָאָה אוֹתֶם בַּחֲלוֹמוֹתָיו - תִּשָאָר 
בְּבִיתֶם!... הוּא יַחַכְּבָנָה כְּאְחוּת טובה ויָפָה! חָבלי שָאִין 
לה שם עַכְרִי!... פתָאם עֲלָחָה בְמַחְשׁבְתּוֹ לבקש אֶת 
אָבִיּ. כִּי יִקְרְאוּ לָה בְשֵׁם .בַתְיָה" כּשם. אֲשֶׁר הְרָא לָהּ 
בַּחֲלוֹם. 

ם בְקִשְׁתוֹ ואת נַתְמלְּאָה. הוא מאֲשֶׁר! בַּתְיֶה היא 
שלוו הוא הציל אֶת הַנערָה - הוא קרא לָהּ נָם שָׁם! 

(עוד יבא). 


וְהוּרָה שְׁטגבַּרְֵ 
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= השבלול וְהַצפרת). == 
(מעשִיה). 


מעשָׂה בְשַבְּלוּל וְצָפרֶת. 

ַָּבֶר, אֲשֶׁר אספר לָכֶם. קורְאֵי הקטנִים, תְרָה בָגן. בו 
צַמְחוּ לְפָנִים פְּרְהִים יָפִים ושושנִים לְבָנות וְאֲדְּוֹת לֶרב, אַךָ 
תה הוא עזוב וְשְמֶם, וְאַךְ דרְדר') וְכַסָה אֶת עְרְגותִיו. 

הֲלֹא תַדְעוּ, מחֲמדי, כִּי לדרְדַר יש עֲלִים גְדוֹלִים וְעַל 
אֶחָד מַהֶם ישב הַשַבְּלוּל. הוא בְלֶח אֶת בָּל יָמִיו עַלהֲעֲלָה הַזָה, 


') שָבְּלוּל = שנעככע 2/6 הַצְפּרֶת מְטִילָה בַיצִים + 
מִהבִּיצה תַּצֵא תולעת ; כְּעבר אַיֶה וְמַן תִּתְקְפּל הַתּוֹלעת בְּעור דַּק 
ותַהְפָך לגלם -- פופפע 20/5 וּמַרַגֹלֶם תִּצָא צַפּרָת. 


,peneiinurs — קלעטטע‎ )" 


ְעתָה כָבָר זקן, בָּא בימים. אֶמְנֶם הוא נִפָה לִפעֲמִים לעבר 
בַּעצַלְהַיִם מִמָקוֹם לְמָקוֹם, בְנְָׂאוֹ אֶת בִּיתוּ על נַכּוּ, אַךְ תָמִיד 
בְבאו עד ְצַה הַעֲלָה, עֲמֹד מִלָכָת, או שב אֲחוֹר, כִּי הָשב 
שׁשֵׁם קְצָה הַתּבָל... 

בְאַחַד הַיְמִים הֶלך יידְנוּ השַבְּלוּל לְמַפעֲו בְפּעם בְּפעַם 
רא מְחוק על קצח הַעָלָה רנר צָהב ,קטְן מָאד מָאד; רְנָעִים 
אַהָדִים הִבִּיט כו בַּעֵינָיו הַנִבְעֲרוֹת, אך לא ידע מה זאת ויל 
לו, וּמַה הַתְפַּלָא, בְּקוּמו כְיוֹם הַפָּחֲרָת מִשְׁנָוֹ בבקר וַרָא, כִי 
מַהַנרְגַר הַצָהב יִצְאָה תולעת כְטֹנֵה. 

הַשְׁבְּלל הַבִּיט בְּתְמַהון וּבְבוּז. על הַיָצור הקטן הַזֶה. 
,מה נִמְאָם שֶכָנִי ֶהו" -- ְרָא בעל גפש ענה פְנִי 


763 


אַךּ הַתוֹלַעת לא הַצְמֶערָה לְִבְרִי שׁכנָת הַגְאָה, היא 
הְֲהָה תָמִיד שַׂמַחָה וְטוּבַת לב וביותר בְּיוֹם בְהִיר, בְּנְפל אזר 
הַשמָש על ַעלֶ, מקוּם מוֹשׁבָהּ. אֶת זאת לא יכל השבלול 
לְָבִין ,מה תּשְׂמַח כה שְׁכָנָתִי לקראת אור חַשָמָש! הלא אֶלָף 
ְעַמִים יטב בְּהְוֹת ימי ענ יָמֵי נשָׁם: א לא יבש הָעֲלָה, 
ו 

התולעת הקמנה לא דִרְשה לָהּ רֶב אכָל וַתּהִי שְמְחָה 
ְחָָקָה וּמְאשָרָה. 

בָּיוֹם אֶחָד לא יכל עוד הַשבְלוּל לְהַתָאפָק ויפ אֶל 
נה ריס האנה 

= מַתְפלֵָא אי על יְירְתִי, כי לכ טוב עֲלךּ תָמַיד; 
אֲדַמָּה, כִּי חי אִינֶם נָעֵימִים כָּל כף, כִּי תוּכְלִי לְשֹׂטֹח כֶּם. 

= צַרַקַתָּ, שְכָנִי; חַײַ עַתָה פה על הָעֲלָה בַפּקום הַשָׁמַם 
הזה לא יוכָלוּ לְשמָחַ אֶת לָבָבֵי, אך יודעת אֲנִי; כִּי לא לָארְךָ 
יָמִים אֲשֵׁב פה וְלָכֵן אֶעָלזֶה. יודעת אֲגִי, כִי יבא יום וְאֶקְיָה 
רת נְחְמדה, על גַּבּי תצמַחְנָה כְנָפַיִם נָהְפוֹת בְּצְבְעִי הקשת, 
ה אֶעוף סק חש וה שֶׁם לְְׁמֵי מָרוֹם! כ ככנפ 
ָהָנשֵׂא לשְמַי חַתְכָלֶת, אֶהְרַחֵץ כִים הָאוֹר השוסף מן הַשׁמֶשׁ 
הטוב, אֲשׁוּמָה חִפְשִית בָננִים, בָּמְקוּם יִנְדְּלוּ פֶרְחיתָן, וְשׁוֹשְׁנִים 
פהדפִיות תְפִיצִינָהרִיהַ ניחום. הָאֶת, מה בָּאֲטָרָה אֲהָיָה אָזו 

הַשַׁבְּלול שמע, שמע, וינע בְּרְאשׁוֹ כְּמַתְפָּלָא. 

= אֵיני מַבִין צְעירִים כְּאֲלָה וָתִקְוֹתֵיהֶם הַפּשָנוּת ! תמִיד 
יְחלְמוּ לָהֶם חֲלוֹמוֹת הָבָל על דָּבַר ee‏ אור, כְּנָפָיִם... הַגידי 
לִי, פְתַיָּה, מה טוב תִּמְצָאִי בַשָמָש? הֵן הזא ישֶחִית אֶת אֲכְלְנו 
ולא עִיחַ לָנוּ נַם לִישׁן. הָלא אָלֶף פְּעֲמִים טוב מִפָנוּ הַלַיָּה, 
וּמַה מתוק הזא החשף! למ מַּה לֶךְ כְנפָיִם ? הֲלֹא טוב טוב לה 
אם בַּמְקוֹמְן ימח לף כת כַָת אֲשֶׁר על גי בו הַמִצָאֵי 
לפת מחַפָה היו ה וְסוּפָה. כ ָא הל אלה ושעי 
לַעַצָתִי: בקשי לָּ עָלה רְשן ורנ יכנ לּת יטב ל 

= אָנִי לא אָמְצָא כָל ענְג כְּבְטָן מְלָאָה ובְבַיֶת חַם, אני 
אָריָה מְאְשרָה בּעַת אֲשֶׁר אִמְצָא בָאוּיר תֶפָשִי וּמָלָא אור, 
- נה ר ₪ מה כ ir‏ אל א הנה 
צִפּרָת יְפה"פִיָה וַתָּשָב על יִָי. בְשְמְהֶה וּבְקְנְאָה יָחַד הַבַּמְתִי 
אל כְּנְפִיָ המזהירות ולא ילְתִּי הב עֵינֵי מהְן. היא הַבִּימָה 
אֲלי בְעִינִם מְלָאוֹת אהבה ותאמר: ,שישי, יַלְָתֵי הגעימה : 


עולם קטן 
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בְּקְרוֹב יָבא יום וְגֶם אַתּ תְּהֵי לְצְפרֶת כְמוֹני, תִּהָעַנְנֵי על זר 
שמש הַזהָב וְתָעוּפִי שֵׁם כַּמָרוּם, בְאוִּיר תבָלֶת זך ! 

= וְאַתּ הַּאֲמִיני 5 הבלידשוא, אֲשֶׁר תִּנִד לֶךְ אִיזו 
פַמְפְמנִית! -- קרא הַשַבְלוּל בְּכעם נִמְתַּר. 

= כן, אַאַמִינָה, בְּכֵל לְבָבִ אַאַמִינָה! כִּי מדוע יִמִשְכָני 
כה בְחֲוְכָה זֶה הַשָׁמֶשׁ הַנִפְלָא, אִם עד עולם לא אֶרְאָה אור! 
מדוע נָתֵן לי אֲלהִים לב לְהָבִין וְַּרְנִישׁ אֶת ופי הַּבֵל, אַם 
אשְאֶר לנְצֵה יצור קמן ודל, כָּמונִי הַיום+ 

הַשַבְּלוּל הַנִיע הוּמַם כְּראשו, הוא רְאֶה, כִּי לחֲנִם יִשְׁהִית 
אֶת דִּבָרִיו עַם שַכָנְתו; אַך מַהַיוֹם ההוּא הָחֵל לְהַכִּיט עוד יותֶר 
בְּעֲינֵי אוה על התולעת רַנְמַבְוֶה. 

יי אֶחָד בר בָּא חַשבְלוּל לְבְקר אֶת שְׁבנְהּ, ונה 
היא שוכָבֶת מקְפּלֶת בְּעוֹר דק וָּמוֹ שֶקועָה בְתַרְהמָה עמקה 
לשא ְרָא אֲלֶיהָ פְעַמִים אָהָדוֹת גם נָגע כָּה בְּרנו. היא לא 
הַקִיצָה. 

= הַיא מַתָה! מַתָה כעלת החלומות! קוְתה לְהָיוות 
צַפּרֶת וְעַהָּה חָדָלָה מְהָיוֹת גַּם תולעת ! בְּכל זאת צר לִי על 
הַפְתַיָה הַזאת ; 2 ָיָה לב טוב ונפש נִִיָה, = קְרָא הַשבָלוּל 
כָּמוֹ בְצֵעַר ילב לו לאל אֶת אַרְחַת הפּקר, 

עֲבְרוּ יָמִים אַהָדִים; הלול ָּבָר שָכח אֶת שכנתו 
הי ְמקדֶם. . 

ָוֹם בְהִיר אֶחָד בַר הַשַבְּלוּל בְַּקדָה על פְנֵי הַפֶקום 
אֲשֶׁר שַׁכְבָה שַׁם התולעת ויר לְרְאוֹת אֶת קבְרָהּ; וּמַה גדל 
פַּחָדּוֹ וְתַמָהונו בָּרְאוֹתוֹ, כִּי נָפַל הָעור, אֲשֶׁר קְפַּל אֶת התולעת 
ומהוכו יִצְאָה צִפֹרֶת קטנָה ופה עד מָאד. הֵיא הַבִּימָה אָלָיו 
ְצְחוק קל, פֶרְשָה חיש אֶת כְנְפֶיך הכריקות לננה הַשָׁמׁ 
כְעִין הַקשֶת וַתְִרָא: 

= שֶָנִי, הַנְנֵי עַפָה כִזָה, הָיָה שַלום! וּבְמעוףדעין 
הַתְנָשָאֶה למָרוּמִים וצל בָּשָמִי ַתִּבָלֶת % 

השַבלוּל חָפּין לְהַבִּיט אַחֲרֶיהָ, אך לא יכל לָהרִים ראשו 
למָרום, כִּי לא נִסָה בָוֹאת... נִפְעם וּמִשּׁוֹמַם עֲמַד רְנָעִים 


| ַהִָים על מקומו, אַהֲרִידכֵן הוריד ראשו ושָׁען כִּקרנִיו. על 


ליו ה הַמּלֵא נְקְבִים נקְבִים ויקְרָא : 


נוֹדָרֶת ֶׁם רְעֲבָה אה לכש אור, ו + שקט וש בע 
על עָלָה מוֹלַדָתֵי. 


ִּרְגֶם בְּשְׁנוּיִם בַכִּים נה פינס. 


וק 


גג מפַע בְּאֶרֶץ שויציה. ףג 


(מסמָר הַזְכרונוֹת לְאַחַד הַנערִים.) 
rpm h 4 —‏ 


אַבָא הָנָה מקר כַּרְמִיפִי מַפֶע וַנשָׁם בְּרַכָּבָת. 

= שפיי מִרְכַבְתִּי עפִי! - שָׁמַעְתִי קול קורא מקָרָב 
לְבָּבֵי. - עוּפי, מַרְכָבְתִּי, עופי ! - עָלוּ אָנ קולות הַנוֹסָעִים 
מִסָבִיב. כעכד רנע וה הִרִכְּבת מִמְקמָה וַתָעָף וַתְּרֶץ 
הָלָאָה הָלָאֶה על פָּנִי ִמְקים נָחֲמָדִים עטופים בְּשָבּלִי 
ָהֶב. הַמַתְנוֹטַעוֹת לְעְמְתָנוּ כּמְבְרְכות אותנוּ בְרָרָךְּ צלחה, 
כִין רכס ָרִים יפִים הַמכְפִים בְּמֶעשה דק ומַרקמִים 
בְפרְחֵי תפֿאָרָה. הגה אֲנחְנּ עוֹבְרִים לפְנֵי חרְשׁוֹת יָפִים 
המִשְתְּרְעִים על צלְעִי הָהָרִים וקול צפצוף הַצִפְרִים 
הַָלִיווֹת מבִין הַעְפאִים עולה בְאְָניטוּ מרְחוק. הנה גם עדרי 
צאן וּבָכֶר הָדוּעִים על כְּרֵי הַדְשָא כּתחְתִית הָהָרִים. וְהֵם 
מָרֵימִים רְָאשִיקְפוּמְלוּים אוֹתָנּ בְּמַבְּמֵיהָם.. 


= מָהויו! טָהוּן! - קורא הָאֲקְטוֹר כַּעצַלְתַּיִם. אֲנִי 
מעיף עון על הַמְקוֹם ממולי ונה עיר קנה פָה 
ַנְדְּלִים יָפִים מִתנַשְׂאִים למולי וּכָמוּ קורצים הַם אֲלֵי בְּחן 
וּבְמָאוֹר פָנִים. כִּי רד מִהִמְּרכָּבְה וְאֲלְךְּ להתְבונן אַלִיהֶם 
ּלְהַהֶענג על יִפיִם. 


') טְָהוּן היא עיר קטַנָה, שער אֶרֶץ הָעַלִית (אַבּערקאַנד). הְעִיר 
יֹשָׁבָת בְּבַקעָה יָפָה וְהָרִים גְבהים ופִים סְִּים לָה. מחוץ לעיר שוטף 
הַנּחֵל הַגחֲמָד .טְהורְוָהי וּבְתוך הָעֵיר הנחל .אַאֵרי הָאוֹחָוּ דְרְפו בִּין 
כִבְּרֵי חָמָד ועְצִי פְרֵי נִפְלָאִים, וְשָׁם מְעוֹנוֹת קיץ נַחְמָדִים. אְַירֶה נוח, 
ָעִים וּמַבְרִיא מָאד. וְאוֹרְחִים רבִים בְּאִים אלה לְהַתְרַפֵּא. הָעִיר וְפָה 
לְמָאד, בְּיחוּד נִפְלָא חַלָק הְעיר הִעַתִיק שַׁבָּה. ‏ ה כוֹתֵב. 


מְהוּנְרְוָה. 


אך הרִכְבֶת וה קר מִמְּקומָהּ ָּרֶץ הָלְאָה הֲלְאָה; 
עבר רָבַע שָעה נשמְעָה הַקְרִיאֶה : 

= שֶרְצְלִיננָן! הַתחֲנֶה שְׁרֶצלִינגן! 

אָז ידו מן הַמְרְכֶבָה על אל חוף הַנָהֶר וְֹרָר 
שב גאנ 

ֲנָה טְׁהרְוָה י) - אָמַר לי אַבָּא - וַאֲנִי ְרעשתי 

ממַרְאָה עֵיני. ימי לא רְאִיתִי נְהַרהתָּבֵלָת יָפָה וְנְחָמַד 
בּשָאון נִלָיו הַבָּלִים וְהַצְלוּלִים כַנָהֶר הוָה. וּמַה יפִים הַם 
הָהָרִים אֲשֶׁר מִסָּבִיב! ועד שָׁאֲנֵי מע לְהַבִּיט אל הַנֵלִּים 


ְהוָה להָקת נוֹמְעִים נְתְנּ בְשִׁיר קולֶם. וְהַשִׁידָה נְעִימָה | 


למאד וְהִיא הוֹלָכָת וּמִשְתּפְּכֶת למרחוק. וּמִמֲרוֹמִי הָהָרִים 
נשָׁמע הָד קול הַשִׁירָה הואת: נם מִבִּין הַכְפְרִים הַיָפִים 
על צלְעי הָהָרִים עְלְתָה השרה [על או עָנוּ: הָרוֹעים 
בְּתְרוּעָתֶם װלײ אֶת הַמַענָה. גם הגלים נְלָו לַמנגנים 
וְהַצָלִילִים מִשְׁתַפָּכִים ומִתְנִלְָּלִים. עולים וְיוֹרְדִים. יורדים 
ְעולים. הפל מומר! וָאֵלנָה נם אֲנִי אַלִיהֶם. 

ובִין כה (כה וְהשָמש הַתַּתְּדֶה. הַשְמִיִם הַתְקדרו 


') מְהונְרְוֶה שומף בִּין הָרִים נִשְׂאִים מִקָעִיר מהון עד אִינְטַרלְקי. 
מִימָיו ירוָקים וּשְקוּפִים ופִים מָאד. אַרכו עשרים וּשָנִיִם קִילומְטָר, 
רְחְבּו הָיותר גדל 5 קילומטר, ועמקו היותר גָדוּל הוא 217 מְטֶר. 
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וּבְּרְקִיִם חְחָלו א ּרְעֲמִים הַחֲלוּ לְהְתְנכְגֵל מַהַר 
לָקֶ. 

- אֶל אֲלהִים אַדירים! - קִרְאֶה אֲמָא נִפסְדָה אֶל 
אַבָּא. - הֲרוֹאָה אֶתָּה מה נַעֲשָׂה ?! - אף אַכָּא הִרְנִיע אֶת 
רוּחָה הַפוֹער. והמשוררים כְּאֲנְיְהלא הָדְלוּמַשׁוֹרָרוְהָרָעְמִים 
ענו לְעִמָתֶם בְקוֹלֶם הָאַדִּיר... הַנּבָעִים הַשָׁרִים לא מְחֲדוּ 
כְנרְאָה מאוּמָה גם אֲנֹכִּי לא פְּמַדְתִּי. רק אַמָּא לָבַדֶּהּ 
פָּחָרָה מָאד - הוי מה מְנְנֶה הא לקיות פַּחְרָן! - ולאור 
הַבְּרְכִים. אֲשֶׁר יָרְדוּ כְּפעם כָּפעם רְאִיתִי זה לא : 
הָרִים מְיָמִין וְהָרִים מִשָׂמֿאל. הָרִים מַאַחוֹרֵינוּ וְהָרִים גם 
מִלְפנִינּ והָהָרִים אֲשֶׁר סְבִיבְּוּ בְאֲלוּ הַתְחַבְּרוּ יח ניחסמו 
את בדרך ביני 

שירת הנוסָעִים נְדֵמָה וְהרְעְמִים חָדֵלוּ הָעֲבִים הַחֲלוּ 
לְהַתְפֶַּר וְהַשָמָש הוֹפִיעה שָׁנִית. 

= אְִמָרְלקן! - נשְמַע קול פְקִיר הָאָיֶה. 

- זֶה הוא מַחוז חָפָצָנוּ. = קרא אַכָּא בְּרְצוֹן. בְּבאַנ 
הָערָה עבְרָה כְכֶר הַשָׁעה הַשְׁבַיעִית. סנו אֶל בִּית הַמָלוֹן 
שְׁויצָרְהוֹף' הָעֹֹמֶד בְּרְחוּב הַיוֹתַר יָפַה שָבְּאינְטֶרלקן. 
אַכּא הניד כִי היֹם לא גלך התבו אֶל העיה. כי עיפים 
הגנ אך נאכל ְנוּח ועלינוּ על מִשְׁבְּבָנוּ - מה גס - הומיף 
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אַבָּא - כִּי נִשְהָה בְּנֶה שְׁבְעוֹת אִחָדִים ועוד נַסְפִיק לראות 
ּלְהַתְבן אל הָעִיר וּמְסבִּיהָ. אַךְ אֶגֹבי לא יְכַלְתי לָשָבֶת 
תַּחְתֵּי וּבְחַשָאִי יָצָאתִי הַחוּצָה לְרָאוֹת אֶת הַבָּתּים מֹסָבִיב. 
בְּדַעְתִּי הָיָה שוב אַחֲרֵי רְנָעִים אַחְדִים אֶל הָאַכְַּניֶה שַׁלנּ 
אֲבָל בְּצָאתִי אֶל הֶרְחוּב הָרָחָב וְַנְהְדֶּר לְמָאר. נִמְשַכְתִי 
אַחֲרִי מִרְאֶה עיני וְאֶלְך הָלְאֶה הָלְאָה. וְהַנָה שְׁדֵדת אַלונים 
ִפְלְאֶה. הָאַלונִים רעננים וענפים וְדוֹמִים איש לְאַחיו 
בְּמַרְאִיהֶם. עלִיהֶם וְענְפִיהֶם. מחת הָאֲלוֹנִים סִפְסָלִים לְשָׁבָת 
ומַאֲחוֹרֵיהֶם כָּר נִרְחָב מְכְמָּה בְרְשָא וְהוּא מִשְׂתָּרע עד 
לְמִרְחוק יפוק לְרגְלִי הָרִים נְבֹהִים. ומעל לָהָרִים הָאֶלָה 
עור הָרִים נְבהִים מֵהֶם. הר על גַּפִּי הרי וּכַתְּוְך נְרְאָה הר 
הַגָבה מִכְּלֶם וְהוּא מְכְפָה כְמוֹ בְּצְעיף לְכֶן. זמן רפ עמדְתי 
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שֶם ולא יָבלְתִּי לסב אֶת עיני מן הטמְוָה הר ונלא 
הוָה. פָנֵיתִי אל אחד הנְעָרִים הָעוֹבְרִים בִּשְאלָה: מה שָׁם 
הְתֶר הנבה וְהַלְכָן העומר. שם פִין הְַרִים בתֶנך ו גער 
גנ רָבָר בְּשְׂפָה אֲשֶׁר לא הַבינותי. ְאַן אל גער אֶחַר, 
אֲשֶׁר טל עם אבותיו בָר עַמָהֶם רופית ונד לי כִי וו 
הָהֶר הַנֶֹע בְּשֶם: ייְפְרוֹי. נפְלאתי למע כִּי הָענָק 
האים הזה עוֹמר פה קרוב לג עתָּה יַדַעְתֵּיי כִּי מַעֲמֲהוּ 
הַלָּבְן היא הַשָׁלְג הַמְכְפָהוּ תָמִיד. = הוי. מה נַהְרָּר הוא 
לְרָאות בְּעַת הַהֹם מחֲוָה נִפְלָא כְּוָה! = וַאֲנְשִׁים רבִּים 
מִלְבָשִים בנ תּפְאָרָה טולו פין הָאַלוֹנים. 
ועוד ובא). 


שַלְמוּן. 


ן יָלָדִים עַבְרִי בירוּשָׁלָיִם. - בְּראשִית הקיץ הַוָה נֹפד 
בּירשׁלָים גן יְִָים עְרי. אֵל גן הילדים הֶעְִי הוה יִקבּלוּ יִָָים 
קענים מְִּנִי שלש ד ארְבּע שְנִים. וְהָלְאָה וְשׁם יְלַמְדם לְדַּר 
בִּשְמָתנּ הַקדֹשֶׁה מִיִלְּּתֶם וְישָעשָעּם װעננּם בְּמִשְׂחָקִים יָפִים 
וּעימִים והל בְּעכְרִית. מִיְִדִי הג הוה הַם: הטרה הֶעבְרִי מר 
וד ילין, הַמוֹרָה מר יְַעיָה פָּרם וּמַר לב לוי. בְּוכִים יהְוּ הֶעבְרִים 
הָאְמְתִים הָאֲלָה.על אֲשֶׁר חָמְלוּ על נָפַּשׁ. יָלָרִי. יְרּשׁלִַם הָרְכִים 
לְענגם וּלְשעשֶׁעם וְיָחַד עם זֶה לְהַחֲיוֹת אֶת שְׂפָתֵנּ בפיהֶם. 

הָעניּת בִּירוּשְלְיִם. = לְפָנִי חַג הַפְּסַח מְצְאוּ על קר 
הָהסִיםי בִּירשׁיִם לד עברי כב שׁנָה וּמהֲצָה מוטָל על הארין 
בִיאיהי לְבֵית הַחולים הָרּסִי. כַּאֲשֶׁר נֹדע הַדְּבֶר ראשי הָעָרָה 
מהרוּ וקחוּ מִשֶׁם אֶת הלד ומְסְרּהי לְיָד ‏ איש יְהדי, .עד אֲשֶׁר 
דע בִּי מִי היא. וְאֲהַר אֲשֶׁר הְכְרִיזוּ בְכָל הֶרחובות וְהָכְרוּ ודרשו 
הַרְבּה, טֹרע כִּי היא בֶן אֹשׁה אלְמֶנָה עניה סְרְדְיּה. וְהַמִסכֶּה 
ספּרֶה במַר ַפְשָׁהּ וּבָעינים וֹרְדוֹת דְמַעָה, כִּי אִין לָה בַּמָה לְהַחיוֹת 
אֶת נַפְשָׂהּ וְנְהָשׁ בְנָהּ היתום הקשן. וּמָרוּב צַערָהּ עשתָה זאת. וְהִיא 
ְמְאָנָת לקפל אֶת מה בַּחְורָה. מה גֹרְאָה היא המות הַמקְשיחָה 
לב אַם רַחְמְנִיה מַעולְלֶה הְרְַּו 

קבורת עיר. == הָעִיר הקמנה מרנק בקנה (אָרֶיץ בִצמוֹנָה 
של אַמריקה הַצְפוֹנית וְשַכת לאננליה) קה היא וישָבִיה: הײַם 
ָּוֹם הַשְׁשֶׁה לְהֹדְשׁ אַפריל ַחָצִי הַשָעָה הַחַמְשִית בַּקֶר, על די 
בת רָאֲשׁ אֲשֵׁר פְרְצָה מתוף הַר הַשָרְפָה הקרוב לה הַנקְרָא בְשֵׁם 
ָרְטֶל. שׁטֶףּ לבת הָאֵשׁ הָיָה חָזֶק מאר, עד כִי הַתְפוֹצוּ ְלָעִים 
רַבּיִם ניכפו בְּשְׁבְִיהֶם את העיר. הַבְתִים נמְצָאִים בּמקומות אֶחְדִים בְּעָק 


מַאֶה רָגֶל תחת שְׁכְרֵי הַסְלְעִים. שְׁמֹנָה וְשָלש מִשְׁפּהוֹת ‏ אָבְדו 
בְּתוֹךְ הַמַהָפָּכָה הַוּרְאֶה הַוּאת. גַם הַכּפְרִים בְּכַנִיבוֹת הָעִיר הַהִיא 
ְהֶרְסוּ וְחָרְבוּ בְּמַרחֲק עשׂרים מִיל. וְהָהֶר מוסיף. לְהָכִיא מִתּוֹטֹ 
אַבָנִים לוּהָטות. מִי הַנָהֶר עבְרוּ על נַדוֹתָו וְלַבַּת הַאֵשׁ מִלְּאָה אֶת 
מְקוֹם הַמָיִם. 

הֲנּמַי מִצְרָיִם. -- באד הַקְָרִים בְמַצְרַיִם הֶעלוֹנה מְצָא 
חָכֶם אֶחָר החוקר קדמוניות מִצְריִם װף הָּט של שרְקַף שַׁשְׁפּ 
שְׁרָנֶה שר הַעֲבָא שָל פרעה רעמסם השלישי (הוא פַרֶעה שָהָיָה 
ימי מֹשָׁה). בּן גס מְצָא הָחָכֶם אֶת קרו של בן הַמֶלְך פרעה 
ַעַמְסָס הַשְׁלִישִי. בְּתוף הַקְכְרִים הָהֵם מְצָאוּ עור גיפות הַנּמוֹת שָל 
אשי צְבָא, שָקמַת כָּל אחת, למְהוֹת, שנִי מָמֶר. 

ארְך יָמִים. = בְּנִית הוְקנים בְּאדְחָה נמִצָא וק אֶחָ יליד 
הָעִיר שָקוד (פֶלְךּ קֹכנָה) אֲשֶׁר מִלְאוּ לד כְבֶר טאָה שש עשרה 
שׁנה, שַבְּתִי יֹבֶל שָמו. היא בָּא לָארְמָה אחרי. מִלְחְמַת קרים. 
מַרְאָהוּ טוב בּערְך.. היא הֲרְשׁ נעוה, אִכל זכרון נְפָלָא לו. זכר הוא 
גם עתָּה את כָּל ורי הַמִּלְחָמָה ‏ הַהִיא וְאַת כָּל פַרְטֵיהָ. מִגְנ 
מִשָפַחָת הגְדולָה נשְׁאֲרָה בַהיִם רק בו הַצֲעֵירָה, שָׁהַיא תה בַּת 
שבְעִים וְשָׁבע. בת זו גרָה בְאדְסָה, וּבְחַג הסה בָא אֵלֶיהָ לְהג 
אה את הַחְג. חזקן הוה יְרָא מָאד מִפְני המָת. פַאֲשֶׁר שְׁאָלוּה: 
אִם לא קשִים עֲלָי חי = ענָה: .ימה לי לחרו הלא הַכּל 
יש לי. כָּל הוקנים הַנִמְצְאִים בָּבִית חזקנים אוֹהַבִים אוֹתוֹ מָאד 
וְתָמִיד מִתְאַסְּפִים ליד מִמָתוֹ לשמע אֶת הָלְצוֹתָיו. 
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הפה הנפבהיפו 

הלא בודאי כבר שמעתם ע'ד האסון בקישינוב, עשרות 
אנשים נהרנו ועשרות נפצעו בפצעים אנושים ומסכנים. אנשים רבים 
נשארו בלי מעון ומחסה. נשים רבות נשארו אלמנות ובניהן=יתומים. 
מאות אנשים מאחינו סובלים מחסור ורעב. האסון נורא ונדול מאד, 
אך לא לספר באזניכם על גדל האסון אני חפץ עתה, כי הלא 
ידעחם נם בלעדי. אני חפץ רק להעיר את אוניכם כי עורה רבה 
בכסף נחוצה מאד בעד האמללים האלה. לכן הנני מבקש מכם, 
רעי הנחמדים, שתאבו להשתדל ולהשתתף במצוה הזאת לקבץ 

כסף בער ננועי האסון שבקישינוב, ובוה אני שולח 25 כ'. 

נובִידְבוֶר (פלך ורשה) יעקב. קרשָנבוים. 


אחיותינו ואחינו! 

אנחנו מבקשות מכם כי לא תִמֶנעו מתת כל אחד ואחד 
מכם את נרבתו בעד אחיותינו ואחינו האמללים בקשינוב. כי איך 
ימתק לחכנו אכָל ואיך ננוח, בדעתנו את צרת נפש אחיותינו ואחינו 
ואת שברם הגדול כים. אנא עשו נא ככל אשר תוכלו לעשות 
בערם ו 

אנחנו אספנו בבית-ספרנו מרעותינו סך 5,19 ר', אשר 
אנחנו שולחים אל מערכת ה,עולם קטן. 

פּוֹמָבוֹל (פלך קובנה). בילה מריסמן, 

בתיה פלוצקה ורבקה צוֹרץ. 


חברי היקרים! 

באחד הימים האלה קרא המורה לפנינו על רבר הפרעות 
אשר נעשו בקישינוב. בקראו נזלו רמעות מעיני על אסון אחינו 
האמללים. כל הלילה נדדה שנתי מעיני בתארי לי את גורל אחינו 
אלה המכים ומעָנִים. עתה מרנישים אנחנו יתר את נחיצות הרעיון 
הציוני. לכן, חברי היקרים, הבה נלמוד את שפתנו העבריה למען 
נוכל להיות לעזר לאחינו הציונים העובדים באמונה. 


דמיטרובקה, פסח שחין. 


רהורה 


מי מאתנו איננו יודע את דבר האסון הנורא אשר קרה 
בעיר קישינוב! יתומים קטנים ויתומות קטנות, אשר אבותיהם 
נהרנו נשחטו, נשארו בלי משען ומשענה, רעבים, ערומים וחפים. 
מה רע ומר גורל הילרים האלה! זה עתה קראתי הצעת ציוני 
גדול אחר, כי הציונים יבאו לעורת היתומים האמללים האלה ליסד 
קפה ולאסף כסף, למען ישלחו את הילדים הקמנים האמללים 
לארץ אבותינו, ארץ ישראל, לנדלם שם וללמדם לשון וספר. מה 
נפלא הרעיון הזה ! אך מי יחוש את לב היתומים הקטנים האלה 
אם לא אנח:ו הקטנים והקטנות ? ועל כן אנכי פונה אליכם, חברי 
וחברותי, כי נהיה אנחנו הראשונים למלאות אחרי העצה המחכמה 
של הציוני הגדול, וכל אחד ואחת מאתנו יאסוף מן החברים בחדר 
ובבית הספר כסף ולשלוח אל מערכת .עולם קטן, והכסף הזה 
יהיה לכלכל את היתומים העוובים בארץ אבותינו ללמדם לעבור 
את אדמת קדשנו. -אני שולחת בוה 25 ק'י 

דוינסק, שרה נילבא. 


עולם 


קטן 772 


נדבות לטובת יתומי ההרוגים בקישינוב לחנכם 
בארץ אבותינו: 


אַדִין זושה--50 ק', --גריגבוים צשה-59 ק'. הימָלפַרֶםּ זֹרו= 
1 ר',--הימלפרב זְְיָה--1 ר'. = הימָלפרב קרול --1 ר', --הנדלסטן 
הלה = ק',- וָלטשטויב וְנָדָה  10-‏ ק -זְנוָה--50 קי. --זרְנְבִיטָל 
ְְויגֶה-507 מי.=זיל בָר מוְדוָה--1 רי. = ל. -59 קי. לנדוי פֲניה-80 
קי ה מְנונֶר--4 ק'.מינץ וֹשָׁה -59/ ק.=מנץ עִיָה--50 קה 
ידנג = איטה=27 ק'-- נידינג מאיר--20 ק'. פוקס סמָפַה--50 
קי-פרנקל ימה - 5% ק--פרנקל ‏ יה - 39 ק',-הכהן רווליה-- 
0 קי.--קוטלוּציה--59 ק'. קוסטין שלמה--1 ר', --קופפרְשמין בנויש-- 
0 קי.--קוּפפָרְשטין בַרְמַה--50 ק'. = קלוּמן -15 קי. = קפלן 
בֶּרְטָה--35 ק',--שופקין אַפולונְיָה--50 ק'.--שקוּב ברטה--10 ק'= 
ׁרְשֶׁר דינה.-=39 ק',- שרשר שרה -39 ק'. = בסיה 1499 רובל, 
עם הקודמים 52,48 רובל. 


דב "הרת 

לביהים ביפו נדבו: 

לְמן סרין, מנדל הנקין, אהרן הנקין, מרים הֲנקין (טרבְּצַבסקה, 
פלך ארול)--6,19 ר',--חיים נולדרינג (רינה), פסח דודוון שם),= 
כ"א 20 ק'. האחים כהן, האחים שוררלין (שם),--כיא 1% קי. ליב 
דינקין (שם) = 19 ק. מנחם חודוקוב (שם) = 5 ק'. שלום וצבי 
יקותיאל פולוצקי (שם)-25 ק',--אנודת ‏ ,ילדי ציון" באלכסנדריה 
(פלך חרפו = 1 ר'.- חנה שוב (קורמק)=26 קי. רחל ויטקין, 
חיים סְוֶרדלום, ‏ יקותיאל שפָי. יוסף שור (שם) = ביא 10 ק', 


| מרדכי אברמובסקי, זאב ליוביטוב, יוסף שוסטרוב, נטע הינדין ליב 


מובשוביץ (שם)--כיא 5 קי. = יהונתן פליק פוֹמרַנץ (רובנה) -= 
21 ק'. 

להקפה הלאמית: 

נחום דוניבסקי וחבריו (לְחוביץ) 459 ר'. = ש. נרינברנ 
(נסילקוב, פלך קיוב), אפף 1,18 רי. = שושנה שמן 59 ק', למע 
רשום בספר הוהב את ה,עולם קטן"י 


עיי שלמה נינצברג נאסף בעיר אנטופול מאת מ. שוב, א. 
א, אסיפוביטש, פ. ברורמן, ד. מזורסקי, | יצחק צבי גרינמן, מ. י, 
נליזר = צבי נוביק, יואל דיכסל, סך ארבעים קאפ. 

בעד .הבית הנאמן" בירושלים: 


תלמידי ‏ +החדר העכריי אשר בהומָל מנדבים את הרְבְּל 
אשר נתן להם במתנה המורה פ. שפירא בבקרו את החדר הנ'ל. 


QO 


המול ; הוצאת ,תושיה" בורשה. 
העורכים : א. ל. בןדאביגדור ושׁ. ל. נרדון. 
כתבת ה,עולם הקטן": 


KHUTOUSAATENECTBO 1/1189, BAPITABA. 
Verlag ,TUSCHITAH\“, Warschau. 
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= בבית מסחר הספרים של האחים 


לעוויךעפשטיין ושותפיהם 


ווארשא, נענשא נומד 5 


נמצא להמכר יותר משלשת אלפים מיני ספרים מכל 

המקצעות והם : חומשים, מהוורים, סדורים, שוית, דרוש, 

פוסקים ; שטיים ואלפסין; ספרי למור, מליצה, מחקר, שיר 
והספרות היפה ; ספורים בזארנון. 

א" בית מסחר הניל ממלא רצון הקונה עצהיו'ט. 

: אררעססע‎ 
Kom. Ges. Gebr. Lewin-Epstein & Co. 

Warschau, Gesiastr. Nr. 5. 

Kom. ros. EparsesBs Jlesnuns-Iumrelins mu Ko. 

(1%--18) .5 אפסץ] ,הפוקה 17 


יפ קאטאלונ מפורט יצא לאור, מחירו 20 קאפ. ₪5 


1 


ואוו וזו 


וו וו ITV‏ וו רועו וו 


TT‏ וו ווצ TT TATTLE DLE ENT‏ וז ווה 
כ ככ לק הק( הק oop‏ 


צ 


בית מסחר הספרים של 
ר מנשה קארישואהו ושותפיו 
נעתק מרהוב נאַלעווקי נוי 89 לרחוב גענשא נוי 14. 

בבית המסחר הזה נמצא למכירה לבה תוצאותיווהם : חומש 
עברי-טייטש מ עם לו פירושים על נייר פשוט. ועל נייר 
רענאל, חק לישראל להיק על נייר פשום ורעגאל. הק לישראל 
עיט על נייר פשוט ועל נייר רעגאל, חימש כיו פירושים, ושים 
ירושלמי על נייר פשוט ורעגאל, -= גם כל מיני ספרים מכל 
הדפוסים הן ספרי דפוסי װילנא, ווארשא, לובלין ופיעטרקוב והן 
ספרי הויל. ממלא רצון הקינה עצהיויט. 
.24 אַדרעסע: (8--8) 

M. Kaanmcons nu Ko., Bapmasa, 17058 14. 


oo‏ ה 


הוצאת ות ו שיה" 


הדקדוק הב (דקדוק. קצר למתחילים). 
מאת ל. שאצקי, 
הפפר הזה הוא הנסיון הרא שון לתת ל מה חילים מושג 
נאמן מכל כללי השפה העברית בקצרה. המחבר התאמץ להסביר בו את 
כל בלל ובלל ב שפה קל ה וק צרה, וישמט כללים כאלה שאינם 
יכולים בשום אופן להיות מובנים ברא שית למוד ה שפה. הו 
יספו-דקדוק קצר שחפרונו היה מורגש זה כבר בעולם-הפרגוגי העבריי 
הספר מנוקר כלו ונרפס באותיות גדולות ובהירות. 
מחירו 40 קאַפ', ככורך בניר 45 כאָפ', בבר 50 קאָפ', פאָרטאָ 6 קאָפי, 


תרגילי הדקדוק העברי (לנתוה והקראה). 


מאת הנ"ל, 

המחבר חפץ ל עגין את התלמידים המתתילים והמתלמדים 
בתרגילי הדקרוק, ולכן בחר לחימר נתוח והקראה לא במאמרים ריקים 
ובודדים, המביאים גם את הגדולים לידי שעמום, אלא בפפורים 
קטנים וידיעות נחוצות, שיוכלו למשוך את לבות הקטנים גם בתכנם 
וענינם. התרגילים מהחלקים לסעיפים וסומגים המכונים לבללי הדקדוק 
ישבספר ,הדקדוק העברי". 

= הספר מנוקד כלו. 288 
מחירו 80 קאפ', מכורך 35 קאָפ', בבר 40 קאָפ'. פאָרטאָ 6 קאָפ'. 

HsGam. .Tyuis'. Bapwmasa. | Verlag ,,Tuschifah', Warschaw. 


עולם קטן 


הוצאת .תושיה'. 


תמונות וציורים 


א) אגרות גלויות עבריות (פאָסט: אנזיכטפקאַרטען) 
עס ציורים, ביבליים הפתוריים, מחוי בני ישראל בהוה, 
טפוסים עברים ממפלגות שונות ומארצות שונות 
ותמונות אנשי השם, מעשי ידי טובי הציירים. 


מצאה ער עתה הסריה הראשונה, המכילה לין אגרות מצוירות 

א) שטל : דבורה ; ב) ברוק-ליס : רות; ג)ה. ורנא: יהודית 
והולופרנס; ד) ש, לנדל : יהורית ; ד) ע. בנדמן : על נהרות בבל; 
ו--ה) א. מ. ליליען + כח ויפי; שיר השירים; שמשין הגבור : 
ט--י) ל. אורי: נרחי ישראל ; הגעגועים לארץ אבות; יא--יב) מ. 
טליב : שילק ויסכה; יהורים מתפללים; יג--יד) י. קויפטן: סוד : | 


המסחר; האב מורה את בנו פרק בחכמת החשבון; טו) י. יורעלם : 
בן העם העהיק; טז) ק. צבי: השפקן ; יו) ה לפינסקי: הרוכל; 
יה) נ. זיבל : עלנה עבריה; יט-=כ) י. פרטלים: עבריה מטנגר: 
עבריה מטיטואן ; כא) א. נוסיג: היהודי הנצחו; כב) א. מרקובוץ: 
המלמר; בג) בידא: לפני הכתל המערבי; בד) ש. הירשנברג ; 
l‏ שיבה; כה) טרנקבסקי: חתינה יהודית ; כו) סטריאבסקי : תשלוך; 
כז) ברוך שפינווה; כח\ בנימין דיזרעלי (לורד ביקונספילר) ; 
כט) ה. גראַטץ וי. מ. יאסט ; ל) יוסף יזרעלס ; לא) לפר אורי; 
לב) יהודים מהרי קיקז ; לג) יהורי תימני; לר) יהורים מארץ 
היטן; לה) יהודי תימני; לו) עלם עברי מבוכארא. 
מחיר בל אגרת 8 ק' בלי משלוח. הקונה כל הסריה בפעם אחת 
ושיגה חפשי מפאר'. המשלוח לאגרת אחת או לארבע : 2 קאָפ', 


MsxarenreTeBo ,,Tyuria“, BapuiaBa. 
Verlag ,Tuschijsh*, Warschau 
.9 בעים: נובוליפקי 7, מעון‎ 


ביבליותיקה לבני הנעורים. 
הצר uy‏ 
אנדות. שיחית. פנטסיות. בדיחות, משלים. שירים וספורים 
(בנקוד), 
1 נומרים (מנוקדים). 
מחיר כל נומר + ק'. פּאָרטאָ לכל חוברת או לשלש ביחד 2 ק'; 
כל 5 נומרים נכיך קטן אהד מכורך בבד אָרום מחירו 95 ק'. 
פארטא 4 סי; כל 0 נומרים בכרך אחר מכי 99 ק', פארטא 6 
קי; כל 15 נומרים בכרך אהה מכורך הרר בבר 75 ק'. פארי 10 ק'. 
מחיר כל אנדות ישראל מאת י. ב. לב גר (מאשר מטעה'מ, 
פורמט קטן) ח"א מכורך הרר 1.15 ר', פארטא 14 קאָפ' ; ח"ב 
בשני כרכים מכורך הרר כיא 105 ר'. פארטא לכ"א 14 ק', 
מחיר ילקוט ספורים י"ר ספורים) מאת י. ב. לבנר (מאשר 
מטעה"מ) 36 ק', מכורך הדר 70 ק'. פארטא 10 ק'. 
FSV ID‏ 
מחזות. ציורים, הסטורים 
ספרי מסע ועוד. 
1 נומרים. 
מחיר כל נומר 6 ק'. פארטא לאחד או לשנים 2 קאפי; כל 5 
נומרים מכו' בכריכה יפה 47 ק'. פארטא 6 קי; כל 10 נומרים 
מכי הדר 80 קאפי. פארטא 10 קאפ', 
מחיר מנבורי האמה בשני כרכים מכורך הדרג 
כרך ראשון 45: פארטא 20 קאפי 
כרך שני 50 קאפ', פארטא 19 קאפי. 
מז Msxarerscreo ,,Tymia“,‏ 


Verlag ,Tuschijan“, Warschau. 
.9 בעים: נובוליפקי 7, מעון‎ 


אנדות: ספוריםו ביוגרפיות, 
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me 


יהמו 
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הון פרנוני בעד ההורים 
ים. 


,הפדנונ" 


הוספה מיוחדת ל.עולם קטן. 


צ 
+ 


+ 
+ 


א) להעברת ה.חדרי מרשות ה 
נלם: 


9 


פרט 
| 


, 


לרשות הצבור 
ה לשאלת המורים -- י 


ד)+ השיטה השמית והקולית בקריאה. -- ישרא 


- פנחס 
אל יו 
גלם.; הח בקה 


- 


שי 
סף סירקים ; ה) ה 
ג פפַרים - 


al 
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קריאה ה 
גלס ; 


עברית (המ'יי 


יפמן; ב) חסרונות האופי של הילדים (המשך) 
ך 


יצאה לאור וזחוברת הכפולה ה'-\ (אדר-ניס) וזה תכנה: 


ט) השובה למ 


)-- בן 
ב 


-= א 
זאב ; ו) ר 


בן 
וי 
. 


| שרו. 


קר = ו י. אינדיצק 


45 ; 
ונות ע 


י. 


ג) 
ל דכר ה 
;6 כחניקה. 


תורת הה 


ספרי חנוך ולמוד ומקרא (הוצ+ ; ,תושיה : 


1 אלפא ביתא מצוירת בצבעים 
(עפ"י השטה הטבעית) עם 24 
ציורים יפים ואותיות הכתיבה: 
נרפסת על טבלא נדולה להרביק 
אל הקיר בבה"ם. 
מחירה (9 קאת'. פאר' 9 האם'. 
מרבקת עלנ'ר עב--90 קאם'. פאר ) ק'. 
2] אלפא ביתא מצוירת בצבעים 
(כנ"ל) מטולטלה, ערוכה בקוביות 
(בגזרי עץ קטנים), בתבת-ניר יפה-- 
ובתובה לוחות-לדוגמא ערובות לוה, 
מחירה 75 ק'. פאר' ()} קאם' + 
8 הנ"ל , בגזרי ניר עב קטנים, בתבת 
ניר בנ*ל, 
מחירה 60 ק'. פאר' (} ק'. 
4 אלפא ביתא ממולטלת , ערוכה 
בקוביות. אותיותיה מדבקות על גזרי 
עץ קטנים מרבעים (קוביות) עם נקודות 
מיוחדוח, להרכיב מהן מלות ומאמרים-- 
ערוכה בהבת ניר. 
מחירה 0 קאפ', פאר' 90 קאם'. 
5 הנ"ל , מדבקת על גזרי ניר עב קטנים, 
בה ב תניר םלה 
, מחירה (5 ק'. פאר' 10 ק'. 
6 אלפא ביתא מצוירת בצבעים 
(עפ'י השטה ה טב עית), עם 82 
ציורים ופים. נרפסת על טבלא גדולה 
להדביק אל הקיר בבה"ס. 
מחורה 9 קאפ , פאר/ 9 קאם'. 
מדבקת על ג'ר ע2-- ה ק'. פאר' 8 ק'. 
₪ הק במחבות קטנהונאה, 


מכורבת במעטפה ציורית 
(בצבעים) יפה, 
מחורה ()הָ קאם' . פאר' ]1 קאם" . 


8 אלפא ביהא מצוירת בצבעים 
(כנ"ל) מטולטלת, ערוכה בקוביות. 
עהוכה ב הי בתנ רו טהול הליפה 
עם ציור נאה בצבעים ממעל + 
מחירה } רובל. פאר' [9 ק'. 
9 עברית בלשון עם ועם. למוד הקריאה 
למתחילים, י, ל וזנ ז ון וי, ח, מביוב, 
1 למדברים רופית , 11 למדברים זרגון. 
מהיר בל מחברת בבריבה 95 כי. פאר' 4 ת'. 
0 ראשית דעת שפת עבר (בג"ל עם 
Aa‏ מ קרינםקי. 
מחירו (|3 קאפ', בב' בבר [] ק'. פארטא ) קאם'. 
1 הקריאה העברית (למתתילים) , 
ו 3 ל ה 
מחירו 5} קאפ', מב בבר 95 קאם'. פאר' 1 ק' 4 


ל ו (מאושר מטעה 2 A‏ 
מ, קריגסקי. 
מהיר בל מהגרת 7 קאפ', פארסא 9 קאם'. 
38 לפי הטף להורות את הילדים 
לרבר עברית מבלי עזרת תרגומים , 
ד לי 
ספר המורה, שני חלקים (ההלק 
השני עם לותוה"ת מונוה). 
מחור בל חלק 75 ק', מכ' בבר 9 ק'. פאר'(} ק'. 
שני החלקים מב' יחר בבר 1.70. פאר' 4} ה'. 
4 מקרא לפי הטף, להורות את ילדו 
ישראל קרא ובתוב ודב ר עברית , 
על פי השטה הטבעית, עברית 
בעבריהת, עם ציורים. הניל. 
ספר התלמיר, שנו חלקים. 
מחיר בל חלק 75 קאפ' בבריבה . פאר' ₪ ק' + 
5 המכין. פרוזרור לכל ספרי הלמוד , 
(מאושר מטעה"ם). | ח. ט בווב. 
מחירו (3 ק', מב' בבד ()4 ק'. פאר' ) ק'. 
8 ראשית למודי שפת עבר (עם 
תרגום המלות ברוסית ואשכנזית 
באותיות עבריות). י.גרזובסקי. 
מחירו (}5 ק' , סב' בבר 65 ק'. פאר'6 ק'. 
7 גן הילדים . כריסטומתיה עברית 
עם תרגום המלים ברופית ואשכנזית 
(באותיות עבריות , עם ציורים). 
שור מ 


מהדורא חרשה מתוקנת , 
חלק ראשו[ מחירו 75 ק', סכ' בבי 90 ק'. 
0 פאר' 10 ק'. 
הלק שני מחירו 50ק', טכ'בבר 65ק'. פאר' 6 ק'. 


שני החלקים מב' יחד בבר 1.45 רובל. פאר' 8 }ק', | 


8 בת חיל או תורת אם, ספר מקרא 
בנות ישראל. ‏ י.מיוחט. 
מחירו ()4 ק', מב' בבד 50 ק'. פאר' 8 ק' + 

9 מדריך הילדים, מתודה וכריפטומתיה 
(עם תרגום המלות ברוסית) בב' חלקים 
(מאושר ממה"מ), ה ולג ציקוו, 
בל חלק 35 ק', מכ' בבד50ק'. פאר' 8 ק'. 

שני החלקים מכ' יחד בבר 85 ק'. פאר' 14 ק', 

0 רע הילדים. ספר מקרא למתחילים, 
כלו מנקד, עם ,,אוצר המלים" בתרגום | 

רופי (מאושר מטעה"מ), י. ב. ל בגנר, 

מחירו )4 ק', מכ' בבר /)5 ק' . פארטא ₪ קאם, 

1 ידידנו. מועדי ישראל ותפלותיהם | 

עם תרגום המלות ללשון רוסיה 
(מאושר מטעה"מ) . ל 
מחירו 40 ק', מב' בבר 50 ק'. פאר' 6 ק'. 

9 מורה הילרים . מתודה עם תרגום 

המלות ברוסית ואשכנזית באותיות 

עבריות (מאושר מטעה"מ), י. ח, טב יוב, 

מחירו )9 קאם', מכ' בבר הָ(.]. פאר ].] האם'. 

מפתח (לתרגומי מורה הילדים). הנ "ל. 
מחירו ()1 ק' , חב' בבר 90 ק'. פאר' 4 ק'. 

8 ערן הילדים. בריסטומתיה עברית 

עם תרגום המלוה ברוסית, אשכנזית | 
באותיות עבריות , צרפתית ואנגלית , 
(מאושר מטעה"מ). A‏ א 

חלק ראשון מחירו 80 קאפ', מכורך בבר 95 ק'. 
/ פאָרטא (} קאַפ' . 

חלק שני מחירו 70 ק', מכורך בבר 85 קאָם'. 

פאָרטא § קאָפ'. 
4 אגרון לבני הנעורים. מכתבים 
מופת לילדים ולילדות, לנערים 
ולנערות, עם מלון לבל המלים 
והמבטאים החמורים, הריל 
סחירו 50 קאם', מב' בבד 65 ק', מכ' הדר 
5 ק'. פארטא 8 ק'. 

5] בית ספר עברי. ספר מקרא ולמוד, 

רז םס יי 

חלק ראשו[ 95 ק', מנ' בבר 35 ק'. פאר' 4 ק'. 

חלק שנ' 50 ק', מב' בבר 65 ק'. פאר' 8 ק'. 

חלק שלישי 75 ק', מב' בבד 90 ק' . פאר'19 ק'. 


6] הדקדוק העברי. דקדוק קצר 


| שני החלקים בוחר מכורך בבר 80 ק'. 


למתחילים , מנוקד, ל. שאצקי. 
מחירו 40 ק'/ סב' כבר ()5 ק'. פאר' 6ק'. 
7] תרגילי הדקדוק העברי (להקראה 
ונתיה). הי 
מחירו ()3 ק', מב' בבר 4 ק'. פאר'8ת'. 
8] מחברות לנהוחי-דקדוק (שלש 
מחברות) . א י גוטליב,., 
מחיר בל מתבדת (} ה'. פאר' 9 הק" 
9 דקדוק לשון עברית מאת ש מואל 
דוה לוצוטאו (שח"ק), מעפד עו 
אברהם כהנא, 
מחירו 50 ק', מב/ בבר 63 ק'. פאָר' 8 ק'. 
0 מערכת הפעלים (ספר שמושי). 
א, קליינמן. 
ההירו ()5 ק', סב' בבר 65ק'. פאָר' 8 ק'. 
1 קצור דברי הימים לעם ישראל 
מראשית היותו עד היום הזה (מנוקד), 
lel al‏ מ 2 
מחירו 50 קאָפ', מבורך בבר )6 ק', מבורך הרר 
0 ק'. פארטא 6 ק' 


9 הולדות עם ישראל (מנוקד), 


א 7 רבינוביץ. 
הלק ראשון מחייו 50 ק', סכ בבר 65 ק'. 
A‏ פאר' 8 ק'ג 
חרק שני מחירו 55 ק', מכ' בבר )7 ה'. פאר' 8 ק!- 
חלק שלישי מחירו ()8 קאַפ/ , מב' בבר [9 קאָפ'. 
פאר )| ק'י 
בל שלשת החלקים (בל הספר) מכורבים יחד בבד 


הדר ()|,9. פאר' )9 ק'. 


נמצא להמבר נם בספרים קמנים : מפר א' ב' ה" 
ב'א 18 ק'; ספר ג'ר' ןז ת'מ' י/ ב"א 90 ק'. 


פאָר' לבל ספר 9 ק'. 


3 למען אחי הקמנים. שרי ילרים 
(פורמט גדול), א, ליבושיצקיs‏ 
מחירו 60 ק', מב' פשוט 75 ק', טכ' הדר 85 ק', 
פארטא )1 ק': על ניר רינאַל 1 ר' , סב' הרר 1.25- 
פאר' 19 ק'. 
4 הכנור. קובץ שירים לילדים ולבני 
הנעורים, מאה משוררים שונים. 
ספר ראשון: שרי הטבע. ספר 
שני: משלים. ספר שלישי: אנרות, 
מחיר בל מפר 95 ק', מב' 35 ק'. פארטא 6 ס'. 
8 פרקי אבות לבני הנעורים (עם 
תרגום רוסי והערות ובאורים) . 
א, ליבושיצקי, 
מחירו 95 ק', מכ' בבר 35 ק'. פאָר' 4 ק'. 
6 בעיר וביער (משלים) , ב"ח. 
ו שטינברג. 
מחיר בל חלק 30 ק', מכ' בבר 10 ק'. פאָר* 4 ק' . 
פאר' 8 ק'. 
7 שיחות.ילדים. קובץ אגדות מקוריות 
לילדים (פורמט גדול). מנוקד. ה נ"ל , 
מחירו (}4 ק', מכ' 65 ק'. פארמא ) קאפ'. 
8 כל אגדות ישראל (פורמט גרול, 
מנוקד , מאושר מטעה"מ), 
ו בקקיבזנ'ר ; 
חלק ראשון מחירו 75 ק', מבי הדר בבד 1 רובל + 
מאו' 8 ק'. 
חלק שני מחירו 3().} -', מכ' בבר 65.}, הדר בבד 
5 פארט 16 ק,י 
שני החלקים מב' יחר הרר בכר 9.00. פאר' 94 ק. 
9 עולם קטן. עתון מצויר לבני 
הנעורים. מהדורא רא שונה. 
5 חוברות בחמשה ברכים(ף] חוב' בבל כרך)ג 
בל ברך במחיר 1:90 רוב*. 
בל 98 חוב' מב' יחד 1 רובל . 
> בל המב וצה בוחר מבי הדרי רופפי, 
0 לוח-עולם קטן. קובץ פפרותי 
ושמושי לבני הנעורים לשנת תרס"ב 
עם תמונות וציורים. 
מחירו 75 קאפ', לחותמי ה,עולם קם;" רק 50 ק'. 
מב/ בניר )1 ק' (מב' הדר 95 ק') בעד הבריבה. 
1 ספר החנכה. מאסף לבני הנעורים: 
עם תמונות וציורים. 
מחירן 25 ק', מ-' 40 ק'. פאָרטא 4 ק'. 
3 פרקי הלמוד. כריסטומתיה 
תלמודית למחחילים, עם תרגום 
המלות התלמודיות ברוסית ואשכנזית. 
(באותיות עבריות), | א.ל. ביסקא. 
מחירו 40 ק', מכ' בבר 35 ק', פאר' 6 ק'. 
38 מורה הפגנון ושמוש הלשון 
העברית (עם דוגמאות ופרקי שנון רבים 
לשמוש המעשי, וחלק מיוחר על תורת. 
הנקוד לכל פרטיה), !, ה, טביוב, 
מחירן } ר', סכ' בבד 1.18 - פאר" 14 ק'. 


4] תורת הספרות. מורה חקי הסגנון 


הפרוזי ותשירי ותורת הספרות לבל 
חלקיה השונים (עם דוגמאות רבות מכל 
מקצעות הספרות העברית בכל תקופותיה). 
שכ ו רו 
מחירו 1 ר', סכ' בבר 1.]8. סכ' הדר 95. ] ו' 
פאר/ 14 ap‏ 
5 מבחר הספרות, אנתולוגיה עבריח, 
מכילה לקוטים נבחרים ממיטב הספרות 
העברית החרשה בשיר ובפרוזה של 
משוררינו וסופריגו הגדולים (עם תולרות 
כל סופר וערכו והערות נחוצות) . 
SEO AA ad‏ 
מחירו 90 ק', מבורך בבד הור 15.}. פאר' 4] ק'ג 
6 תולדות היהודים (הסטורית 
פופולרית ערובה לעם ולבני oa‏ 
יעקב פרנקל. 
מהיר הלק א', ב', ג' 50 ק' כ"א. פאר' 6 ק'4 
חלקי ד', הי 75 ק' כ"א. פאר' ()|ק' . בשני כרכים 
מב' חדר כל כרך 4.75 ר'. פארטא 90 קאפ . 
ז4] מלון של כים. מעברית לרופית 
ואשבנוית (באותיות עבריות). מלון 
מלא ושלם לשפה העברית הישנה 
והחדשה, של התנ"ך, התלמוד והמררשים 
ושל הספרות העברית החרשה, 
השרוו וו בייה קול וו פה 
מחירו 9.35 רובל , מכ' הרר 9.60 . פארפא 20 ק', 
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